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Curtain opens to Itty  jabbing Britty with two long sticks and whistling the Union Song.   

Britty:     Ouch! Aia! Ow! Stop it, Itty! 

Itty:         Dai Britty: ti sfido a duello. E’ un gioco, tieni. Itty hands Britty a stick. 

Britty:     A game! Good, I like games.  

Itty:         Su in guardia, vediamo quello che sei capace di fare” 

Britty:     What I can do? OK. They spar. Itty gets the best of Britty and jabs the English  

 puppet repeatedly. “Aia! Itty stop it! Enough!! 

Itty:         Va bene, basta. Ti manca la tecnica. (Slight pause) Senti, Britty - sai una cosa? 

Britty:     What? 

Itty:         Questi bastoni non servono solo per combattere, hanno un’altro scopo. 

Britty:     Really? So what are the sticks for?” 

Itty:         A cosa servono i bastoni? Aspetta e vedrai. Itty exits and reappears brandishing the  

 Italian  flag - which the children still can't see. 

Britty:  Itty, what’s that you’ve got there? Hey, It's a flag!  

Itty:         Infatti, caro Britty, e' una bandiera. Una bandiera bianca, rossa e verde molto  

 speciale. 

Britty:  A flag, a flag that’s white, red and green. Itty shows and waves the Italian flag Yes  

 I know it’s the Italian flag. Well I’ve got another flag. 
 

Itty:          Hai un’altra bandiera? Di che colore è?  

Britty:     Blue and yellow. Look I’ll show you Brity exits and returns with the European   

  flag. 

Itty:         Che bella bandiera? Ma di che nazione è?  

Britty:  What! Don’t you  know? Well ask the children!  

Itty:         Bambini! Chi di voi sa che bandiera è questa? The audience will reply “Europa”  

Britty:      That's right it's the the European Union flag.  And Itty did you know that the  

  European Union's got  its own Euro money? 

Itty:         L'Unione Europea ha la sua propria moneta?  

Britty:      Yes it’s got its own Euro money. Mmm. What else? Ah yes. It’s got a lot of land,  

  Twenty-five countries and Itty (practically shouting with glee) it’s got no wars! 

Itty:         L'Unione Europea ha tanta terra -  venticinque nazioni -  e non ha  delle guerre??  

 Preganant pause.  Ma Britty! Proprio tu che a scuola vai così male e non ti ricordi  

 mai niente, dimmi dai - come hai fatto ad imparare tutte queste cose?  

 

Britty:   (Sheepishly)Well Itty I learnt all that from a FunSongs song - the Union Song...” 

Itty:         Mavalà? Non ci credo. (Incredulous) Avete sentito bambini? Basta imparare  una  

 canzone FunSongs per sapere tutto sull'Unione Europea. (Pause) Allora cosa  

 aspettiamo? Impariamola tutti insieme a Jeff and Erin!!  

 

Britty:   Yes, your turn again kids.  (Both bowing frantically as they close the curtains)  

 Applause! Applause!  Byeeeeeee!  

Exeunt. 


